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See the notice on TED website

463680-2026 - Verseny
Németország – Beépített bútor szerelése – ZOP Tischlerarbeiten/Möbel Bst. 3-5
OJ S 127/2026 06/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Építési beruházás

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Pius Hospital Oldenburg
E-mail-cím: tobias.kuhl@pius-hospital.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Ajánlatkérő szerv által támogatott szerződést odaítélő 
szervezet
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Egészség

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: ZOP Tischlerarbeiten/Möbel Bst. 3-5
Leírás: Herstellung und Montage von Einbaumöbeln im laufenden Krankenhausbetrieb
Eljárásazonosító: 21c730f7-e312-4f8d-ab32-cc3e16cadcef
Belső azonosító: 61000050-28
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem
Az eljárás legfontosabb jellemzői: Offenes Verfahren nach § 3b EU Abs. 1 VOB/A: Eine 
unbeschränkte Anzahl von Unternehmen wird zur Angebotsabgabe aufgefordert. Den 
Zuschlag erhält das formal vollständige Angebot eines geeigneten Bieters mit dem niedrigsten 
Preis.

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
Fő osztályozás (cpv): 45421153 Beépített bútor szerelése
További osztályozás (cpv): 45421150 Nem lakatosipari szerelés, 39150000 Különféle bútorok 
és felszerelések

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Georgstraße 12  
Város: Oldenburg
Irányítószám: 26122
Ország alegysége (NUTS): Oldenburg (Oldenburg), Kreisfreie Stadt (DE943)
Ország: Németország

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DYEM3MR#
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/463680-2026
mailto:tobias.kuhl@pius-hospital.de
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2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon 
haben, dass eine Person, die als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher 
gehandelt hat - dazu gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige 
Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung-, rechtskräftig verurteilt oder gegen 
das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach:§ 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland).
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, die als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat - dazu 
gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von 
Kontrollbefugnissen in leitender Stellung-, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen 
eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland),
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie 
Kenntnis davon haben, dass eine Person, die als für die Leitung des Unternehmens 
Verantwortlicher gehandelt hat - dazu gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung 
oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung-, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach:§ 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat 
oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,oder 
wegen einer Straftat nach:§ 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche)
Csalás: Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, die als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat - dazu 
gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von 
Kontrollbefugnissen in leitender Stellung-, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen 
eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach:§ 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die 
Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von 
der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, oder wegen einer Straftat 
nach § 264 oder § 299 des Strafgesetzbuchs, soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden.
Korrupció: Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, die als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat - dazu 
gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von 
Kontrollbefugnissen in leitender Stellung-, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen 
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eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach:§ 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern) oder § 108f des Strafgesetzbuchs (unzulässige 
Interessenwahrnehmung), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr).
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie 
Kenntnis davon haben, dass eine Person, die als für die Leitung des Unternehmens 
Verantwortlicher gehandelt hat - dazu gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung 
oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung-, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach §§ 232, 
232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren aus, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern oder Abgaben nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- 
oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder die öffentlichen 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung dieser Verpflichtungen nachweisen 
können.
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Öffentliche Auftraggeber 
schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an 
einem Vergabeverfahren aus, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung 
von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde 
oder die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung dieser 
Verpflichtungen nachweisen können.
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher 
Aufträge nachweislich gegen geltende umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Öffentliche Auftraggeber 
können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende sozialrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
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Fizetésképtelenség: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes 
der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist.
Felszámoló által kezelt vagyon: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des 
Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn über 
das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren beantragt oder eröffnet worden ist, 
die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist.
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung 
des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn sich 
das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Öffentliche Auftraggeber können 
unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn über das Vermögen des Unternehmens ein mit einem Insolvenzverfahren 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist.
Súlyos szakmai kötelességszegés: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung 
des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das 
Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit oder eine Person, die als für die Leitung 
des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat - dazu gehört auch die Überwachung der 
Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung- , 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, oder wenn der öffentliche Auftraggeber über hinreichende 
Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen 
Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine 
Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den 
öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
wirksam beseitigt werden kann,
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass 
das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und 
diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen 
beseitigt werden kann
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Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei 
der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder 
fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen a) versucht hat, die Entscheidungsfindung des 
öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche 
Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen 
könnte, c) fahrlässig oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt hat, die die 
Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder 
versucht hat, solche Informationen zu übermitteln oder d) das Unternehmen in Bezug auf 
Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung begangen oder 
Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
übermitteln.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: ZOP Tischlerarbeiten/Möbel Bst. 3-5
Leírás: Das Pius-Hospital Oldenburg plant im Zuge von Umstrukturierungsmaßnahmen die 
Baumaßnahme "Umstrukturierung ZOP". Gegenstand der Ausschreibung sind 
Tischlerarbeiten im baulichen Bestand im laufenden Krankenhausbetrieb in Form des Einbaus 
nach Vorgaben hergestellter Möbel mit Zubehör in verschiedenen Räumen (z.B. Flure, Büros, 
Arbeits- und Aufenthaltsräumen, Umkleiden und Patientenzimmern); insbesondere: 
Einbaumöbel, Hänge-, Hoch- und Unterschränke mit Fronten und Blenden, 
Nischenverkleidungen, Sichtschutzwände, Arbeits- und Wandplatten, Schreibtische und 
Rollcontainer, Tresenanlagen. Die Arbeiten sind in 2 zeitlichen Abschnitten in Baustufe 3 
sowie Baustufe 4 zu erbringen. Ausführungszeiträume für Teilleistungen wie folgt: Baustufe 3 - 
Technische Klärung und Erstellung der Werk- - und Montageplanung 20 Arbeitstage - Aufmaß 
und Fertigung der Einrichtung 30 Arbeitstage - Vorabfertigung und Montage aller Sockel 15 
Arbeitstage - Montage Einrichtung 20 Arbeitstage Baustufe 4 - Technische Klärung und 
Erstellung der Werk- - und Montageplanung 10Arbeitstage - Aufmaß und Fertigung der 
Einrichtung 5 Arbeitstage - Vorabfertigung und Montage aller Sockel 20 Arbeitstage - Montage 
Einrichtung 10 Arbeitstage Die Leistungserbringung für Baustufe 4 erfolgt um ca. 7 Monate 
zeitversetzt zu Baustufe 3. Während der Durchführung der Baumaßnahme bleiben die 
angrenzenden Bauteile in Betrieb. Die Ausführung kann, bedingt durch den 
Krankenhausbetrieb und parallel arbeitende Gewerke, zeitlich unterbrochen oder gestört 
werden. Ein ungehindertes und durchgängiges Arbeiten ist somit nicht sichergestellt. Der 
Bieter bestätigt durch die Angebotsabgabe, dass er flexibel auf diesen Bauablauf reagieren 
kann und hieraus dem Auftraggeber keine Mehrkosten entstehen.
Belső azonosító: 61000050-28

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
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Fő osztályozás (cpv): 45421153 Beépített bútor szerelése
További osztályozás (cpv): 45421150 Nem lakatosipari szerelés, 39150000 Különféle bútorok 
és felszerelések

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Georgstraße 12  
Város: Oldenburg
Irányítószám: 26122
Ország alegysége (NUTS): Oldenburg (Oldenburg), Kreisfreie Stadt (DE943)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 12 Hónapok

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Die Bieter müssen sich durch Eigenerklärung verpflichten, 1. 
ihren Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern im Sinne des § 22 des Mindestlohngesetzes 
(MiLoG) vom 11. August 2014 (BGBl. I S. 1348), geändert durch Artikel 2 Abs. 10 des 
Gesetzes vom 17. Februar 2016 (BGBl. I S. 203), in der jeweils geltenden Fassung, 
mindestens ein Mindestentgelt nach den Vorgaben des Mindestlohngesetzes und 2. ihren 
Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern, die von Regelungen nach § 1 Abs. 3 MiLoG, 
insbesondere von Branchentarifverträgen, die nach den Vorgaben des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes vom 20. April 2009 (BGBl. I S. 799) - AEntG -, zuletzt geändert durch 
Artikel 2 Abs. 11 des Gesetzes vom 17. Februar 2016 (BGBl. I S. 203), in der jeweils 
geltenden Fassung, bundesweit zwingend Anwendung finden, erfasst werden, mindestens ein 
Mindestentgelt nach den Vorgaben dieser Regelungen zu zahlen.

Kritérium: Bejegyzés egy releváns szakmai nyilvántartásba
Kiválasztási kritérium leírása: Der Bieter muss im Handelsregister oder Handwerksrolle oder 
bei der IHK eingetragen sein. Bei ausländischen Bietern muss eine dem entsprechende 
Eintragung in einem ausländischen Register vorliegen, was durch entsprechende - beglaubigt 
übersetzte - Unterlagen nachzuweisen ist.

Kritérium: Átlagos éves munkaerő
Kiválasztási kritérium leírása: Den Bietern müssen die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.



463680-2026 Page 7/10

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Bieter müssen eine Eigenerklärung zur Einhaltung der EU-
Russland-Sanktionen nach Art. 5k der VO(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 
der VO(EU) 2022/576 abgeben.

Kritérium: Specifikus éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Umsatz des Bieters in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Mindeststandard: Nettoumsatz in Höhe von 
0,3 Mio EUR in jedem der letzten 3 Geschäftsjahre. Wird dieser Mindeststandard vom Bieter 
nicht erreicht, wird das Angebot zwingend ausgeschlossen. Die Angaben zum Nettoumsatz 
sind - auch von präqualifizierten Bietern (!) - auf dem einzureichenden FB 124 zu machen.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Niedrigster Angebotspreis
Leírás: Den Zuschlag erhält das formal vollständige Angebot eines geeigneten Bieters mit 
dem niedrigsten Angebotspreis.
Kategória az odaítélési szempont fix értéke: Rögzített érték (összesen)
Értékelési szempont száma: 100

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYEM3MR
/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYEM3MR

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYEM3MR
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 17/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 56 Napok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos egyes dokumentumok benyújthatók 
egy későbbi időpontban.
További információk: Eine Nachreichung von Unterlagen ist im Rahmen der 
vergaberechtlichen Zulässigkeit möglich bis auf das Angebotsschreiben mit FB 213 und das 
bepreiste Leistungsverzeichnis, die beide zwingend zum Ende der Angebotsfrist vollständig 
ausgefüllt vorliegen müssen.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYEM3MR/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYEM3MR/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYEM3MR
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DYEM3MR
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A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 17/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
Hely: digital DTVP
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: Keine über die gesetzlichen Anforderungen 
hinausgehende Bedingungen.
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: a) Ein Unternehmen, das ein Interesse am 
Auftrag hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht, kann ein Nachprüfungsverfahren 
gemäß der §§ 160 ff. GWB bei der angegebenen Nachprüfungsstelle einleiten. b) Der Antrag 
ist unzulässig, soweit - der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im 
Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem 
Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Vergabebekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 Tage nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen 
sind. c) Die Ausführungen zur Unzulässigkeit (vorstehend unter lit. b) gelten nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Satz 2 GWB. § 
134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Pius Hospital 
Oldenburg
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Pius Hospital Oldenburg

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Pius Hospital Oldenburg
Regisztrációs szám: DE 183542261
Postacím: Georgstraße 12
Város: Oldenburg
Irányítószám: 26122
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Ország alegysége (NUTS): Oldenburg (Oldenburg), Kreisfreie Stadt (DE943)
Ország: Németország
E-mail-cím: tobias.kuhl@pius-hospital.de
Telefonszám: +49 441229-1100
Internetcím: https://www.pius-hospital.de/
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Bauen und Digitalisierung
Regisztrációs szám: keine Angabe
Postacím: Auf der Hude 2
Város: Lüneburg
Irányítószám: 21339
Ország alegysége (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Ország: Németország
E-mail-cím: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefonszám: +494131153306
Fax: +494131152943
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: d8271314-56cc-473f-aeda-f846fd1d552b  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 03/07/2026 11:53:32 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 463680-2026
HL S kiadás száma: 127/2026

mailto:tobias.kuhl@pius-hospital.de
https://www.pius-hospital.de/
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


463680-2026 Page 10/10

A közzététel dátuma: 06/07/2026
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